Atodiad C
Appendix C

Cynnig i ad-drefnu Ysgol Llanaelhaearn
Ymgynghori gyda Phlant a Phobl Ifanc

Mewn cyfarfod Cabinet Cyngor Gwynedd ar y 5 Tachwedd 2019, penderfynodd y Cabinet i ymgymryd a
phroses ymgynghori statudol ar gynnig i gau Ysgol Llanaelhaearn ar 31 Awst 2020, a darparu addysg i
ddysgwyr yn Ysgol Bro Plenydd, Y Ffér o’r 1af Medi 2020, yn unol a gofynion Adran 48 Deddf Safonau a
Threfniadaeth Ysgolion 2013.

Cynhaliwyd yr ymgynghoriad statudol rhwng 16 Rhagfyr 2019 a 29 lonawr 2020, yn seiliedig ar gynnig i
gau Ysgol Llanaelhaearn ar y 31 Awst 2020, a chynnig lle i'r disgyblion yn Ysgol Bro Plenydd, Y Fférary 1
Medi 2020.

Paratowyd dogfennau priodol ar gyfer disgyblion Ysgol Llanaelhaearn a Cyngor Ysgol Bro Plenydd yn
ogystal a disgyblion Blwyddyn 5 a 6 Ysgol Bro Plenydd, a trefnwyd bod hwylysydd yn mynychu y ddwy
ysgol i drafod y cynnig gyda’r plant er mwyn sicrhau eu bod yn deall yr hyn oedd yn cael ei gynnig ac er
mwyn rhoi cyfle i'r plant ddatgan barn am y cynnig.

Esboniwyd bod y newid yn golygu:
e Y bydd Ysgol Llanaelhaearn yn cau;
e Y bydd disgyblion Ysgol Llanaelhaearn yn trosglwyddo i Ysgol Bro Plenydd ym Medi 2020.

Roedd pob sesiwn yn cymryd hanner awr i awr i’'w gwblhau. Roedd yn cynnwys esbonio'r cynnig a
chwblhau holiadur.

Roedd 26 o blant a phobl ifanc wedi cymryd rhan yn yr ymgynghoriad

Gweler isod amserlen y sesiynau ymgynghori, rhestr yr ysgolion perthnasol a nifer yr ymatebwyr:

Dydd Llun, 9.30am 11.00am
20 lonawr 2020 Ysgol Llanaelhaearn | Ysgol Bro Plenydd

Ysgolion:
1. Ysgol Llanaelhaearn - 6

2. Ysgol Bro Plenydd - 20



Proposal to reorganise Ysgol Llanaelhaearn
Consultation with Children and Young People

At a Gwynedd Council Cabinet meeting on 5 November 2019, the Cabinet agreed to undertake a period of
statutory consultation process on a proposal to close Ysgol Llanaelhaearn on 31 August 2020, and provide
education for learners at Ysgol Bro Plenydd, Y Ffér from 1st September 2020, in accordance with the
requirements of Section 48 of the Standards Act aSchool Organization 2013.

The statutory consultation was held between 16 December 2019 and 29 January 2020, based on a proposal
to close Ysgol Llanaelhaearn on 31 August 2020, and offer pupils a place at Ysgol Bro Plenydd, Y Ff6r on 1
September 2020.

Appropriate documentation were prepared for Ysgol Llanaelhaearn and Ysgol Bro Plenydd Council as well as
Ysgol Bro Plenydd’s Year 5 and 6 pupils, and it was arranged that a facilitator attend both schools to discuss the
proposal with the children to ensure that they understand what was offered and to give the children an
opportunity to express their opinion on the proposal.

It was explained that the change meant:
e Ysgol Llanaelhaearn will close;
e That Ysgol Llanaelhaearn pupils will transfer to Ysgol Bro Plenydd in September 2020.

Each session took half an hour to an hour to complete. It included explaining the proposal and completing a
questionnaire.

26 children and young people participated in the consultation

Please find below the timetable of consultation sessions, the list of relevant schools and the number of
respondents:

Monday 9.30am 11.00am
20 January 2020 Ysgol Llanaelhaearn | Ysgol Bro Plenydd

Ysgolion:
1. Ysgol Llanaelhaearn - 6

2. Ysgol Bro Plenydd - 20



Gweler isod yr ymatebion a dderbyniwyd gan y disgyblion
Below are the responses received from the pupils

NODER - Mae sylwadau’r plant a’r bobl ifanc wedi eu dyfynnu’n uniongyrchol o’u hymatebion.
NOTE - The comments of the children and young people have been quoted directly from their responses.

Sut wyt ti’n teimlo am hyn?
How do you feel about this?

Ysgol Hapus Ddim yn Sicr Anhapus
School Happy Not Sure Not Happy
Ysgol Llanaelhaearn 0 0 6
Ysgol Bro Plenydd 17 3 0
Cyfanswm 17 3 6
Total

Cwestiwn 1 — Sut wyt ti yn teimlo am hyn?
Question 1 - How do you feel about this?

Ysgol
Llanaelhaearn

e Ddim ishau mynd i ysgol Ffor.

e Collir teimlad o deulu bach

e Colli'r tripiau

e Timlon drist

e Ddim eisiau mynd i Ysgol Bro Plenydd

e Dwi’'n teimlo drist mae ysgol
Llanaelhaearn (...yn cau)

e Dwiddim eisiau mynd i Ysgol Ffér

e Colli mynd ar dripiau

e Teimlo’n drist.

e Ddim eisiau mynd i ysgol Bro Plenydd
Ymatebion llafar ychwanegol yn ystod
sgwrs hwylysydd yw’r isod:

e Teimlo ceindo drist fod yr ysgol yn

mynd i gau.

e Pam ddim ysgol arall, agosach?

e Mae ysgol yma yn Llanaelhaearn yn
barod, pam mae’n rhaid i ni symud pan
mae hi yma yn barod

e *Dwi’'n nabod tri chwarter o Ysgol
Chwilog a dwi’n poeniy byddai wedi
anghofio am fy ffrindiau yno pan
fyddai’'n fawr.

e Dim hefo ffrindiau yna, ond un (mae’n
enwi’r plentyn)

e *Byddai’'n methu gweld y ffrindiau
hynny (yn Ysgol Chwilog)

*NODYN eglurhaol — ers sawl blwyddyn

mae trefniant mewn lle i blant Ysgol

e Don’t want to go to Ysgol Ffor

e Losing the feeling of a small family

o Miss the trips

e Feeling sad

e Don’t want to go to Ysgol Bro Plenydd

e | feel sad that Ysgol Llanaelhaearn (...is
closing)

e |don’t want to go to Ysgol Ffér

e Miss going on trips

o |feelsad

e Don’t want to go to Ysgol Bro Plenydd

Below are notes taken during facilitator
discussion:

e | feel kind of sad that the school is
going to close.

e Why not another school, closer (to
us)?

e There is already a school in
Llanaelhaearn, why do we have to
move when there is already a school
here?

e *| know three quarters of Ysgol
Chwilog and I’'m worried I'll forget
about my friends there when | am
older

e Don’t have friends there, except one
(names that child)

e *| will miss the friends | have made (at
Ysgol Chwilog)




Llanaelhaearn ymuno a phlant Ysgol
Chwilog ar ddau brynhawn — Dydd Mawrth
yn Ysgol Chwilog, dydd lau mewn gwers
nofio.

*EXPLANATORY NOTE - for a number of
years an arrangement has been in place
for the children of Ysgol Llanaelhaearn to
join the children of Ysgol Chwilog on two
afternoons - Tuesdays at Ysgol Chwilog,
Thursday in a swimming lesson.

Ysgol Bro
Plenydd

PwnhpE

Mi faswn i'n hoffi gwneud ffrindiau
newydd.

Mwy o ffrindiau.

Cyfarfod pobl eraill.

Oherwydd rwyf i yn cael ffrindiau
newydd.

Rwyf yn hollol hapus ond mae yna un
broblem, beth os oes disgybl bl.6 yna
fydden nhw ddim yn adnabod neb yn
yr ysgol uwchradd. Felly roeddwn yn
meddwil ella fydden nhw yn medru dod
cyn y gwyliau haf. (yn dilyn gweld y
sylw hyn, eglurodd yr hwylysydd i’r
Cyngor Ysgol mai disgybl Blwyddyn 5
oedd yr hynaf yn Ysgol Llanaelhaearn)
Dwi’'n meddwl fod y cynnig yma yn un
iawn felly rwy’n hapus hefo’r syniad
yma.

Rwyf wedi dewis y gwyneb (hapus)
yma oherwydd rwyf eisiau gwneud
mwy o ffrindiau Ac yn edrych ymlaen i
mwy o blant yn ysgol Bro Plenydd.
Rwyf wedi dewis y gwyneb (hapus)
hwn oherwydd

Rwyf am wneud ffrindiau newydd.
Cael mwy o blant yn yr ysgol.

Cael offer newydd.

Rwyf hefyd yn gweld y sefyllfa yn drist
oherwydd aeth fy nhad i’'r ysgol aci'r
ysgol yna y roeddwn i fod i fynd yn y lle
cyntaf

Y rheswm dwi wedi dewis y bocs
(wyneb hapus) yma ydi oherwydd fydd
o yn well i'r plant yn ysgol
Llanaelhaearn.

Y rheswm pam rwyf wedi dewis y
gwyneb yma yw oherwydd mi fydd o
yn profiadau dda iddynt ac i disgyblion
Ysgol Llanaelhaearn cael mwy o
ffrindiau eu oedran nhw

Dwi’'n edrych ymlaen i gael mwy o
blant.

Ll

| would like to make new friends.
More friends.

Meet other people.

Because | will have new friends.

| am totally happy but there is one
problem, what if there is a year 6 pupil
then they will not know anyone in the
secondary school. Therefore, | think it
would be best if they could come
before the summer holiday. (Following
up on this remark the facilitator
explained that the eldest pupil at Ysgol
Llanaelhaearn was in Year 5)

| think this proposal is correct and | am
happy with this idea

| have chosen this (happy) face
because | want to make more friends
and look forward to seeing more
children at ysgol Bro Plenydd.

| have chosen this (happy) face
because:

| want to make new friends

Have more children in the school

Have new equipment

| also see the situation as a sad one as
my father went to the school and | was
supposed to go to the school as well in
the first place.

The reason | have chosen this box
(happy face) is because this is best for
the children at Ysgol Llanaelhaearn.
The reason | have chosen this face is
because it will be a good experience
for them and for Ysgol Llanaelhaearn
pupils to have more friends their own
age.

| look forward to having more children.
The reason | have chosen this face was
because | would like Ysgol
Llanaelhaearn to have the best
education and to have friends from the
same year.

Because | want to meet other children




e Y rheswm rwyf wedi dewis yr gwyneb
yma yw rwyf eisiau ysgol
Llanaelhaearn cael yr addysg gorau a
cael ffrindiau yn yr un blwyddyn.

e Oherwydd dwi eisiau cyfarfod plant
eraill

e Edrych yn mlaen i gael ffrindiau
newydd

e Rydw i wedi dewis yr gwyneb yma
oherwydd rydw i yn edrych ymlaun i
wneud ffrndiau

e Y rheswm rwyf yn ddweud hyn yw
rwyf yn meddwl fydda’n ni fel ysgol yn
gallu dysgu allan o helpu pobl eraill
hefyd bydd plant ysgol Llanaelhaearn
(gobeithio) yn mwynhau chwarae yr un
oed na nhw

e Rwyf wedi dewis y gwyneb hapus
oherwydd rwyf eisiau cyfarfod plant
eraill ac rwyf yn edrych ymlaen i plant
Ysgol Llanealhaearn i gael ffrindiau
newydd.

e Dwi’n hollol hapus ei bod nhw yn dod
oherwydd mi fydd yn handi I'r plant.
(Wyneb pryderus)

e Oherwydd ella fydd na ddim digon o le
yn y dosbarthiadau.

Look forward to having new friends

| have chosen this face as | am looking
forward to making friends

The reason | say this is because we as a
school will be eable to learn from
helpu others and also the children of
Ysgol Llanaelhaearn (hopefully) will
enjoy playing with children of the
same age as them

| have chosen th happy face as | want
to meet other children and | am
looking forward to Ysgol Llanaelhaearn
children so that | can have new friends
| am totally happy that they are
coming as it will be handy for the
children (anxious face).

Because there may not be enough
room in the classrooms.

Because its confusing

Because there is different pupils from
different schools

| chose this face because | am worried
that some of them won’t speak with us
but | also feel sorry for them as it can’t
be easy. | should think it is a very
unpleasant experience to have to
move schools.

Oherwydd ei fod yn ddrysylyd
Oherwydd bod yna ddisgyblion
gwahanol o ysgolion gwahanol.

Below are notes taken during facilitator
discussion:
No extra comments offered.

Dewisiais y wyneb yma oherwydd
dwi’n poeni ella wnaiff rhai ohonynyt
peidio siarad efo ni ond wedyn rydwi
yn teimlo bechod drost nhw oherwydd
tydio ddim yn peth hawdd. Mae’n
brofiad annifyr iawn i orfod symud
ysgolion mi faswn i'n meddwil.
Ymatebion llafar ychwanegol yn ystod
sgwrs hwylysydd yw’r isod

Dim sylwadau ychwanegol wedi codi




Cwestiwn 2 — Beth hoffet ti weld yn digwydd fel rhan o’r cynnig yma?
Question 2 - What would you like to see happen as part of this proposal?

Ysgol
Llanaelhaearn

Dwi eisiau mynd i Ysgol Chwilog
Mynd i Ysgol Chwilog

Dwi eisiau mynd i Ysgol Chwilog.
Eisiau mynd i Ysgol Chwilog.

Ymatebion llafar ychwanegol yn ystod
sgwrs hwylysydd yw’r isod

Dwi’n licio plant bach (Chwilog) a dwi
isio mynd i'r ysgol yna.

| want to go to Ysgol Chwilog
Go to Ysgol Chwilog

| want to go to Ysgol Chwilog.
Want to go to Ysgol Chwilog.

Below are notes taken during facilitator
discussion:

| like the little children (at Chwilog) and
want to go to that school.

Ysgol Bro
Plenydd

Os gwelwch yn dda gawn ni yr offer o
Ysgol Llanaelhaearn os yw’r plant yn
dod i Bro Plenydd.

Beth sydd yn digwydd i'r adnoddau
dysgu

Cael y bws mini os fedra nhw

Dod ar offer or ysgol

Ydan ni yn cael offer yr ysgol?

Os ydwi yn byw yn Llanaelhaearn gai
fynd ar y bws mini?

Os mai’r plant yn symud yma ella bydd
Ysgol Bro Plenydd yn gallu cael ychydig
o adnoddau Ysgol Llanaelhaearn.

Bws mini ysgol Llanaelhaearn yn mynd i
ysgol Bro plenydd

Os mae Ysgol Llanaelhaearn yn dod i
ein ysgol rwy’n hoffi gweld y pethau
rhain: miniu bus; offer ysgrifennu; offer
TG

Mi faswn hoffi gael offer ee eu
cyfrifaduron os gwelwch yn dda. Yn
ychwanegol at hynny buaswn yn hoffi
bws mini Llanaelhaearn os gwelwch yn
dda

Bws; llyfra; pensiliau,pren mesyr;
technoleg eg cyfryddiadyr o ysgol
Llanaelhaearn.

Y peth yr hoffaf ei weld o’r cynnig yma
iw ydi bws mini Ysgol Llanaelhaearn yn
dod i Ysgol Bro Plenydd?

Fuaswn yn hoffi gweld mwy o
adnoddau a offer. Hefyd byswn yn hoffi
gael mwy o athrawon i gael mwy o
addysg a plant Llanalheuarn i gael mwy
o addysg.

Buaswn yn hoffi gweld offer ac
adnoddau yn dod wedyn efallai fydd
hi'n bosib ir plant cael gwneud mwy o

Could we please have the equipment
from Ysgol Llanaelhaearn if the children
come to Bro Plenydd.

What is going to happen to the learning
resources?

Bring the mini bus if they can

Bring the equipment from the school
Will we receive the school’s
equipment?

If I live in Llanaelhaearn will | be
allowed to travel on the mini bus?

If the children move here maybe Ysgol
Bro Plenydd could have some of Ysgol
Llanaelhaearn’s resources.

Ysgol Llanaelhaearn’s mini bus to go to
Ysgol Bro Plenydd

If Ysgol Llanaelhaearn come to our
school then | would like to see these
things: mini bus; writing resources; IT
resources.

| would like to have their equipment eg
their computers please. Also | would
like their mini bus please.
Bus;books;rulers,technology eg
computer from Ysgol Llanaelhaearn
The thing I'd like to see from this
proposal is that Ysgol Llanaelhaearn’s
mini buss comes to Ysgol Bro Plenydd.

| would like to see more equipment
and resources. Also | would like to have
more teachers to have more education
and also | would like the children of
Llanalheuarn to have more education

| would like to see equipment and
resources coming, then it could be
possible for the children to do more
activities and have more experiences




gweithgareddau a cael mwy o
brofiadau
e Rydwiyn meddwly dylai ni cael eu
offer technoleg oherwydd fydd gennym
ni ddim digon i rannu rhwng pawb.
e Os basa niyn cael adnoddau’r ysgol
e Yrdau peth hoffwn i weld yw yr 8 plant
sydd yn cynnig i ddod yma fydda nhw
yn hoff or ysgol ac yn ffrindiau i bawb!
Ymatebion llafar ychwanegol yn ystod
sgwrs hwylysydd yw’r isod
e Da niangen mwy o offer technoleg
yn ein hysgol ni ac efallai bydd hyn yn
un ffordd o gael mwy.

e | think we should have the technology
equipment as we will not have enough
to share with everyone.

e If we could have there school supplies

e The two things I'd like to see is that the
8 children that are in the proposal like
the school and are friends with
everyone!

Below are notes taken during facilitator
discussion:
e We need more technology
equipment in our school and this may
be one way of getting more.




Cwestiwn 3 — Beth sy’n dy boeni am hyn?
Question 3 - What worries you about this?

e Teimlo’n ofnus gorfod mynd mewn tacsi

e Dimyn deg ar mam yn gorfod mynd a ni i

ysgol arall.

e Gorfod cychwyn eto yn blwyddyn 6 .

e Ddim yn cael a gallu cerdded i’'r ysgol.
Ymatebion llafar ychwanegol yn ystod sgwrs
hwylysydd yw’r isod

e Dim hefo ffrindiau yna.

e Ofn colli ffrindiau Ysgol Chwilog

Ysgol
Llanaelhaearn

e Feeling afraid of going in a taxi
e Not fair on mum having to take
us to another school.
e Having to start again in year 6
e Not being able to and allowed to
walk to school
Below are notes taken during facilitator
discussion:
e Don’t have friends there
e Afraid of losing their friends at
Ysgol Chwilog

e Does dim yn fy mhoeni am hyn — 15 wedi
gwneud sylw cyffelyb
e Y plant bl6 os oes na
e Pafath o blant ydun nhw
e Ella bysa plant yn bod yn ddrwg yn gynta
e Yrunig beth sydd yn fy poeni fi yw
agwedd y plant ac os ydynt am parchu
ein pethau
e Y peth rwy’n poeni am yw: beth os ydyn
nhw cau cyfathrebu hefo ni; beth os mae
Ysgol Bro nhwn cychwyn bod yn gas a cambyhafio.
Plenydd e Dwi ddim eisiau plant malu
pethau/Gwaith
e Dwiddim eisiau plant malu pethau yn yr
ysgol,
Ymatebion llafar ychwanegol yn ystod sgwrs
hwylysydd yw’r isod
Dim sylwadau ychwanegol wedi codi

o Nothing worries me about this —
15 made the same remark
e The year 6 children if there are
any
e What type of children are they
e Maybe the children will
misbehave at the beginning
o The only thing that worries me is
the children’s attitude and will
they respect our things
e The thing | am worried about is:
what if they refuse to
communicate with us; what if
they start to become nasty and
misbehave
e | don’t want the children to break
things/work
e | don’t want children to damage
thinks in the school
Below are notes taken during facilitator
discussion:
No extra comments offered.




Cwestiwn 4 — Beth yw'r pethau pwysicaf i chi yn yr ysgol?
Question 4 - What are the most important things for you at school?

Ysgol
Llanaelhaearn

e Gwneud mathemateg

e Ffrindia da

e lagoy pysgodyn

e Athrawon a staf

e Ffrindiau a lago y Sgodyn
Ymatebion llafar ychwanegol yn ystod
sgwrs hwylysydd yw’r isod

e Cael myndi'r tent

e Yrysgolyma

e Doing mathematics

e Good friends

e lago the fish

e The teachers and staff

e Friends and lago the fish
Below are notes taken during facilitator
discussion:

o Being allowed in the tent

e This school

Ysgol Bro
Plenydd

e Dwi’'n hoffi lliwio bob bore a chwarae e | like colouring every morning and
yny twb tywod playing in the sand pit
e Rwy’n hoffi popeth yn yr ysgol ond e | like everything in the school but | like

rwy’n hoff o wersi TGCh hefo Miss
Parry ar gwersai dawnsio. Mae rheini
yn bwysig iawn i mi a tydwi ddim eisiau
i hynny newid\stopio.

e Addysg — ddim yn newid; ffrindiau-
mwy; mwynhau;
gweithgareddau/profiadau

e Dwiddim eisiau gweld yr ysgol yn cau a
dwi ddim eisiau gweld gormod o blant
yn dod at yr ysgol

e Y peth pwysicaf i miyn yr ysgol yw yr
athrawon a ffrindiau, os does ddim
athrawon does dim addysg.

e Y peth pwysicaf i fi yn yr ysgol ydi
ffrindiau.

e Y pethau pwysicaf i mi ywr addysg,
Athrawon ac y Disgyblion. Fy rheswm
pam dwi yn dweud hyn yw oherwydd
heb Athrawon mi fydd yna dim addysg
a heb addysg fydd yna dim disgyblion.

e Y pethau pwysicaf yn yr ysgol i fi yw —
prif Athrawes sef Mrs Hughes; y prif
iard y maes; lle parcio.

e Yr athrawon, y bwyd, sut rydwi yn
dysgu.

e Yr addysg; athrawon; cinio ysgol;
ffrindiau; dosbarth lliwgar.

e Ffrindiau; athrawon sydd yn ein dysgu
ni yn dda ac yr addysg.

Ymatebion llafar ychwanegol yn ystod
sgwrs hwylysydd yw’r isod:

Sylwadau’r plant yn dwyn sylw at
bwysigrwydd athrawon, ffrindiau ac addysg
dda fel thema gyson yn llafar ac ysgrifenedig.

IT lessons with Miss Parry and the
dance lessons. These are very
important to me and | don’t want these
to change\stop.

e Education — not to change; friends —
more; enjoyment; activities and
experiences.

e |don’t want to see the school close and
| don’t want too many children coming
to the school

e The most important thing to me is the
teachers and friends, without teachers
there is no education.

e The most important thing to me in
school is my friends

e The most important thing to me is
education. Teachers and Pupils. My
reason for saying this is that without
Teachers there is no education and
without education there are no pupils.

e The most important thing to me in
school is the headtheacher which is
Mrs Hughes; the main yard and play
area; parking space.

e The teachers, the food, how | learn.

e Education; teachers; school dinner;
friends; a colourful classroom

e Friends; teachers that teach us well and
education

Below are notes taken during facilitator
discussion:

Children's comments highlight the
importance of good teachers, friends and
education as a consistent theme both orally
and in writing




Beth ddaeth yn amlwg o’r broses ymgynghori oedd bod disgyblion Ysgol Llanaelhaearn yn gweld Ysgol
Chwilog fel eu dewis o ysgol pe byddai eu hysgol yn cau gan egluro eu bod eisioes yn adnabod y plant yn yr
ysgol honno yn dda oherwydd eu bod yn gweld ei gilydd bob pnawn Mawrth a lau ers rhai blynyddoedd.
Roedd sylwadau disgyblion Ysgol Llanaelhaearn yn tueddu tuag at wrthod y dewis o ysgol fis Medi nesa yn
hytrach na gwrthwynebu y bwriad o gau eu hysgol bresennol er bod hynny yn amlwg yn eu poeni a’u

tristau.

Roedd yn amlwg fod disgyblion Bro Plenydd yn awyddus iawn i roi croeso cynnes i’r disgyblion newydd gan
ddangos empathi a dealltwriaeth aeddfed o amgylchiadau anodd Ysgol Llanaelhaearn.

What emerged from the consultation process was that pupils at Ysgol Llanaelhaearn saw Ysgol Chwilog as
their preferred school were their school to close and explained that they already knew the children well at
that school after visiting them every Tuesday and Thursday afternoon for some years. The comments of
pupils at Ysgol Llanaelhaearn tended towards rejecting the choice of school next September rather than
opposing the proposed closure of their current school although this clearly concerned and saddened them. It
was clear that the pupils of Bro Plenydd were very keen to give a warm welcome to the new pupils showing
empathy and a mature understanding of the difficult circumstances of Ysgol Llanaelhaearn.

Prif bwyntiau’r ymgynghori:
Key points from the consultation:

Ysgol Llanaelhaearn

Ysgol Bro Plenydd

Pawb yn erbyn y newid.
All against the change.

Pawb a ymatebodd o blaid y newid.
All those who responded in favour of the change.

Pe byddai’r plant yn cael dewis byddai pob un yn dewis
mynychu Ysgol Chwilog.

If the children were given a choice everyone would
choose to attend Ysgol Chwilog.

Disgyblion yn awyddus iawn i roi croeso i ddisgyblion
Ysgol Llanaelhaearn ac yn edrych ymlaen i wneud
ffrindiau newydd.

Pupils are very keen to welcome the pupils of Ysgol
Llanaelhaearn and look forward to making new friends.

Colli cyfeillgarwch ffrindiau o Ysgol Chwilog wrth
fynychu Ysgol Bro Plenydd yn poeni pob un o’r
disgyblion.

Losing the friendship of friends from Ysgol Chwilog
whilst attending Ysgol Bro Plenydd worries all pupils.

Disgyblion yn gweld manteision o ran cynyddu nifer yr
ysgol ac yn awyddus i dderbyn adnoddau Ysgol
Llanaelhaearn (ee bws mini, Technoleg a llyfrau ayyb)
yn ogystal a’i disgyblion.

Pupils see benefits in terms of increasing the number of
schools and are eager to receive the resources of Ysgol
Llanaelhaearn (eg minibus, Technology and books etc)
as well as its pupils.

Gorfod teithio mewn car/bws i’r ysgol yn hytrach na
cherdded yn poeni pob un o’r disgyblion ac un wedi
dweud nad oedd yn deg ar ei fam/mam.

Having to travel by car / bus to school instead of
walking worried all the pupils and one said it wasn't fair
to his / her mother.

Disgyblion yn awyddus i ddeall fod disgyblion Ysgol
Llanaelhaearn yn rhannu yr un gwerthoedd a nhw
mewn perthynas ac ymddygiad da a pharch at eraill a
phethau’r ysgol.

Pupils were keen to understand that the pupils of Ysgol
Llanaelhaearn shared the same values as they did in
relation to good behavior and respect for others and
school’s equipment etc.
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